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Fammi una gratia, amore Heinrich Isaac 1450 - 1517

Erweis mir einen Dienst, Amor, ich flehe dich an: 
sag meiner Dame, daß mein Herz danach bebt und begehrt, ihr zu dienen.
Sag ihr mit deinen liebeserfüllten Worten, daß mein Herz unter ihren brennenden Blicken 
wie Schnee in der Sonne schmilzt
und daß ich nichts anderes begehre, als sie Tag und nacht bewundern zu können.
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2. Sag ihr, daß ich sie nicht anzusehen wage, und wenn sie aufmerksam ist, 
wie ich zittere und erblasse und Angst habe vor dem Tod. 
Nur ein zärtlicher Blick von ihr richtet mich wieder auf.

3. Flehe sie an und sage ihr: Wunderbare Frau, du siehst in welchem Feuer er brennt. 
Es ist an der Zeit, sich seiner zu erbarmen,
lass ihn ein wenig mit dir sprechen und wähle du, Herrin, Ort und Stunde.


